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Phonetics สัทศาสตร์

การศึกษาเสียงพูด แบ่งออกเป็น 3 ส่วน

1. การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างอวัยวะที่ใช้ในการออก
เสียงกับเสียงแต่ละเสียง

2. การศึกษาลักษณะคลื่นเสียงของเสียงแต่ละประเภท

3. ความสัมพันธ์ระหว่างระบบการได้ยินการการฟังเสียง



Introduction
ท ำไมต้องเรียนเกี่ยวกับเสียง?

เสียงคือตัวน ำของภำษำ

ตัว “ภาษา” เองเป็นสิ่งที่ไม่มีรูปร่าง มี

ลักษณะเป็นนามธรรมอยู่ในระบบการท างาน

ของสมองเรา เมื่อเราต้องการสื่อสารโดยใช้

ภาษา เราจึงจ าเป็นต้องแปลงภาษาให้อยู่ใน

รูปแบบที่คนอื่นในสังคมสามารถรับรู้ได้ และ

เราเลือกที่จะใช้ “เสียง” เป็นตัวน าพาภาษา

ของเราไปสู่ผู้อื่น เสียง จึงเป็นองค์ประกอบ

หนึ่งที่ส าคัญอย่างยิ่งของภาษา นอกจากนี้ 

เสียงยังบรรจุข้อมูลต่าง ๆ ไว้มากกว่าที่หลาย

คนอาจเคยคิด เช่น หากเราได้ยินเสียงคนที่

คุ้นเคย เราจะบอกได้ว่าเป็นเสียงพูดของใคร 

หรือบางครั้งแค่ฟังเสียง เราก็สามารถรับรู้ได้

ว่าผู้พูดมีก าลังเสียใจอยู่ ท าไมเราถึงสามารถ

บรรจุข้อมูลมากมายลงไปในเสียงได้? และ

ท าไมเราจึงรับรู้ข้อมูลมากมายจากการฟังเสียง

ได้?

สิ่งแรกที่เรียน

ไม่ว่าจะเรียนภาษาใดก็ตาม เรื่องเรียนแรกทุกคนต้องเรียนก็คือเรื่องการออกเสียง แต่แม้ว่า

การออกเสียงจะเริ่มเรียนเป็นเรื่องแรก แต่กลับเป็นทักษะที่พัฒนาได้ยากที่สุด นอกจากนี้ 

จากงานวิจัยยังพบว่าหากเราเรียนภาษาในประเทศที่ใช้ภาษานั้น ๆ การออกเสียงของเราจะ

พัฒนาอย่างรวดเร็วในช่วง 1 ปีแรก แต่หลังจากนั้นจะแทบไม่พัฒนาอีกเลย ในขณะที่ทักษะ

ด้านอื่น ๆ เช่น ค าศัพท์ ไวยากรณ์ กลับพัฒนาต่อเนื่องเรื่อย ๆ ท าไมเสียงจึงพัฒนาได้ยาก

กว่าทักษะอื่น ๆ? เราสามารถท าอะไรได้บ้าง เพ่ือให้นักเรียนสามารถพัฒนาทักษะการออก

เสียงที่ดีขึ้นได?้ 
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Transcription

หากเราเดินทางไปเก็บข้อมูลภาษา การอัดเสียงทุกเสียงที่ได้ยินคงไม่ค่อย

สะดวกเท่าใดนัก สัทอักษรสากลช่วยให้เราสามารถจดบันทึกเสียงต่าง ๆ 

ได้สะดวกยิ่งขึ้น นอกจากนี้ ยังสะดวกแก่การถ่ายถอดสิ่งที่เราได้บันทึกไว้

ให้กับคนอื่นอีกด้วย ในปัจจุบันเราอาจมีโอกาสได้เห็นสัทอักษรจากหลาย

แหล่ง ไม่ว่าจะเป็น พจนานุกรม หนังสือเรียน หรืองานวิจัย

นักภำษำศำสตร์จดบันทึกเสียงพูดอย่ำงไร?

นักภาษาศาสตร์ใช้สัญลักษณ์ที่เรียกว่าสัทอักษรสากล (IPA) ส าหรับการจด

บันทึกเสียงพูดในภาษาต่าง ๆ สัญลักษณ์ชุดนี้คิดค้นขึ้นเพื่อบันทึกเสียง “ทุกภาษาใน

โลก” หากเราเป็นครูที่สอนเกี่ยวกับการออกเสียง การที่เราสามารถจดบันทึกการออก

เสียงของนักเรียนได้ก็จะท าให้เราสามารถน าการออกเสียงของนักเรียนมาวิเคราะห์

เพื่อให้เข้าใจปัญหาของนักเรียน และวางแผนเพื่อช่วยแก้ปัญหาของนักเรียนได้
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Speech production

Speech organs

Week 3-4

เวลำพูดแต่ละเสียง อวัยวะต่ำง ๆ ท ำงำนอย่ำงไรบำ้ง?

สรีรสัทศาสตร์ (articulatory phonetics) คือสาขาย่อยของสัทศาสตร์ ที่ศึกษา

เกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างการท างานของอวัยวะในการออกเสียงกับเสียงต่าง ๆ 

เช่น เสียงพยัญชนะ “ก” จ าเป็นต้องใช้อวัยวะใดบ้าง ล้ินต้องท างานหรือไม่ เพดาน

อ่อนมีลักษณะอย่างไร เส้นเสียงสั่นหรือไม่

ความรู้เกี่ยวกับสรีรสัทศาสตร์มีบทบาท

อย่างมากในการเรียนการสอนภาษา 

ความรู้นี้สามารถท าให้ครูวิเคราะห์และ

คาดการณ์ปัญหาของนักเรียนได้ดียิ่งขึ้น 

เช่น นักเรียนชาวต่างชาติที่เรียน

ภาษาไทยมักมีปัญหาว่าไม่สามารถแยก

ระหว่าง “สระเอ” กับ “สระแอ” ได้ จาก

ความรู้เกี่ยวกับสรีรสัทศาสตร์ท าให้เรา

สามารถให้ค าแนะน าได้ว่าหากนักเรียน

อ้าปากกว้างขึ้นตอนออกเสียง “สระเอ”

เสียงที่ได้จะใกล้เคียงเสียง “สระแอ”

มากขึ้น เพราะเวลาออกเสียงสระแอ ลิ้น

จะลดต ่ากว่าเวลาออกเสียงสระเอ และ

ลิ้นจะท างานสัมพันธ์กับกราม เมื่ออ้า

ปากกว้างขึ้น ลิ่นก็จะลดต ่าลงด้วย
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Sound wave

Week 5-6

ธำตุแท้ของเสียง

เสียงต่าง ๆ ที่เราใช้กันอยู่เป็นประจ าทุกวันก็คือคลื่นชนิดหนึ่ง สาขาย่อยของ

สัทศาสตร์ที่ศึกษาเกี่ยวกับคลื่นเสียงเรียกว่า “กลสัทศาสตร์ (acoustic phonetics)”

สิ่งที่หลายคนมักกังวลเกี่ยวกับการเรียนกลสัทศาสตร์ก็คือ หากไม่ถนัดวิชาฟิสิกส์หรือ

คณิตศาสตร์จะสามารถเรียนได้หรือไม่ ค าตอบก็คือ “เรียนได”้ ไม่มีปัญหา

ควำมรู้เกี่ยวกับกลสัทศำสตร์สำมำรถ

ประยุกต์ใช้ได้มำกมำย นอกจำก

ประยุกต์เพื่อกำรวิจัยด้ำนเสียงโดยตรง

แล้ว เรำยังสำมำรถประยุกต์ใช้เพื่อ

สร้ำงเสียงสังเครำะห์ได้อีกด้วย เสียง

สังเครำะห์คือเสียงที่เกิดจำกกำร

ดัดแปลงคลื่นเสียงเพื่อให้เกิดเปน็เสียง

ที่เรำต้องกำร นักภำษำศำสตร์มักใช้

เสียงสังเครำะห์เพื่อสร้ำงแบบทดสอบ

กำรฟังเสียง แต่ไม่ได้หมำยควำมว่ำเรำ

จะต้องใช้ควำมรู้ด้ำนนี้เพื่อกำรวิจัย

อย่ำงเดียวเท่ำนั้น กำรสร้ำงเสียง

สังเครำะห์สำมำรถเพื่อสร้ำงเสียง

ส ำหรับกำรเรียนกำรสอนได้ แม้จะไม่ได้

ท ำวิจัยด้ำนเสียง แต่ควำมรู้ด้ำนนี้ก็

สำมำรถน ำไปประยุกต์ใช้กับอำชีพของ

เรำได้ในอนำคต
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Speech perception

กำรฟังเสียงภำษำ มีส่วนคล้ำยกำรฟังเสียงดนตรี

โน้ต C3 (130.8 Hz) กับ C4 (261.6 Hz) ตามภาพด้านล่าง เสียงห่างกัน 130.8 Hz 

ส่วนโน้ต D6 (1175 Hz) กับ E6 (1319 Hz) ตามภาพด้านล่าง เสียงห่างกัน 144 Hz

แต่พอฟังเสียง เราจะรู้สึกว่า C3 กับ C4 เสียงห่างกันมาก ในขณะที่ D6 กับ E6 ห่าง

กันน้อยมาก

Week 7

Speech perception is 
logarithmic

ที่เป็นแบบนี้ก็เพราะการฟังเสียงของ

มนุษย์เรามีลักษณะเป็น logarithmic ซึ่ง

ลักษณะการฟังแบบนี้ไม่ได้เกิดขึ้นเฉพาะ

กับการฟังเสียงโน้ตดนตรีเท่านั้น การฟัง

เสียงในภาษาก็เป็นแบบเดียวกัน สาขา

ย่อยของสัทศาสตร์ที่ศึกษาเกี่ยวกับการ

ฟังเสียงเรียกว่า “โสตสัทศาสตร์ 

(auditory phonetics)” 
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Speech perception and technology
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หลายคนน่าจะเคยลองใช้บรกิารของ siri ใน iphone หรือ google assistance 

ของ android แต่เคยนึกสงสัยหรือไม่ว่าอุปกรณ์เหลา่นี้ฟังเสยีงพูดของเรา

เข้าใจได้อย่างไร? ค าตอบหนึ่งที่เป็นไปได้ก็คือเราต้องหาทางท าให้อปุกรณ์

เหล่านี้ฟังเสียงพูดได้เหมือนอย่างทีเ่ราฟัง หมายความว่าเราก็ต้องย้อนกลบัมา

ตั้งต้นว่า “แล้วมนุษย์ฟังเสียงพูดไดอ้ย่างไร”

ท ำไมโทรศัพท์ถึงฟังเรำออก?

เมื่อคิดมาถึงตรงนี้แล้วน่าจะ
พอนึกภาพออกว่าความรู้
เกี่ยวกับเสียง ไม่ได้มีบทบาท
แค่ในด้านการวิจัย หรือการ
เรียนการสอนภาษาเท่านั้น 
แต่สามารถเอาไปประยุกต์ได้
กับความรู้สาขาอื่น ๆ อีก
มากมาย



Journal of Phonetics Vol. 
91, March 2022

Special topic 2022

Analysing the relationship 
between L2 production and 
different stages of L2 
processing: Eye-tracking and 
acoustic evidence for a novel 
contrast

Week 8

James Turner
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This study analyses the 

relationship between native 

English speakers’ perception 

and production of the novel 

French /y/–/u/ contrast. Acoustic 

data were extracted from the 

learners’ production of French 

minimal pairs contrasting these 

French vowels and compared 

with their processing of the 

same items in a Visual World 

eye-tracking task. Results 

reveal that the vowel most 

acoustically similar to the 

learners’ native English /u/ 

vowel, French /y/, is both easier 

to identify at early processing 

stages and more acoustically 

similar to a native French 

control group in production, 

indicating a perception-

production relationship. 

Furthermore, analyses of 

individual variation reveal that 

the learners who process both 

/y/ and /u/ more successfully at 

later processing stages are also 

more likely to mark a greater 

distinction between 

these phonemes in production. 

Together, these results indicate 

a relationship between L2 

processing and L2 production at 

multiple levels. Implications for 

current L2 speech models are 

discussed.

https://www.sciencedirect.com/s

cience/article/pii/S00954470220

00092



Phonology สัทวิทยา

การศึกษาเสียงในแง่ของ “ระบบ” เช่น

1. เสียงแต่ละเสียงมีหน้าที่อย่างไรในภาษา

2. กฎเกณฑ์ทางเสียงของภาษามีอะไรบ้าง

3. ลักษณะร่วมกันของระบบเสียงในภาษาต่าง ๆ มีอะไรบ้าง



Function of sound
เสียง ท ำหน้ำที่อะไรในภำษำ

หน่วยเสียง

เสียงที่ออกเสียงต่างกัน แล้วท าให้ความหมาย

เปลี่ยนไปได้ เรียกว่า “หน่วยเสียง” 

(phoneme) ส่วนเสียงที่ออกเสียงต่างกัน แต่

ไม่ท าให้ความหมายเปลี่ยนไป เรียกว่า “หน่วย

เสียงย่อย” (allophone)

จากตัวอย่างเสียง [t] กับ [tʰ] จะสรุปได้ว่า

เสียง [t] กับเสียง [tʰ] เป็นหน่วยเสียงใน

ภาษาไทย เพราะว่า 2 เสียงนี้ท าหน้าที่แยก

ความหมายได้ ในขณะที่ [t] กับ [tʰ] ใน

ภาษาอังกฤษไม่ได้ท าหน้าที่แยกความหมาย 

กรณีนี้เราจะเรียกว่า  [t] กับ [tʰ] เป็นหนว่ย

เสียงย่อย 

หน้ำที่ของเสียง

ในภาษาอังกฤษ ค าว่า stop ปกติเราจะออกเสียงคล้าย ๆ เสียง [t] แต่ถึงแม้ว่าเราจะ

ออกเสียงเป็นเสียง [tʰ] ก็ไม่ได้ท าให้ความหมายเปลี่ยนไป แต่พอเป็นภาษาไทย ค าว่า 

“ตาย” ถ้าออกเสียงเป็น [tʰ] จะกลายเป็นค าว่า “ทาย” ซึ่งเป็นคนละค ากันเลย จะ

เห็นว่าคู่เสียง [t] กับ [tʰ] ในภาษาอังกฤษกับภาษาไทยมีบทบาทต่างกัน 
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Sound variation

ในภาษาเยอรมัน ค าว่ารถไฟ รูปเอกพจน์ Zug [t͡suːk] เสียง g ท้ายค าจะ

กลายเป็นเสียง [k] แต่รูปพหูพจน์ [ˈt͡syːɡə] เสียง g ท้ายค าจะเป็นเสยีง 

[g] นี่คืออีกหนึ่งตัวอย่างของการแปรของเสียง เสียงแปรเป็นสิ่งที่พบได้ใน

ทุก ๆ ภาษาทั่วโลก และเราสามารถวิเคราะห์และบอกได้ว่าเมื่อใดจะเกิด

เสียงแปรได้ ที่ส าคัญ หากเรารู้หลักการวิเคราะห์แล้ว ต่อให้เปน็ภาษาที่

เราไม่เคยเรียนมาก่อนเราก็สามารถวิเคราะห์ได้

กำรแปรของเสียง

เคยสังเกตกันไหมว่าเสียง [p] ในภาษาอังกฤษ บางครั้งก็ออกเสียง [p] 

เช่น ค าว่า spot แต่บางครั้งก็ออกเสียง [pʰ] เช่น ค าว่า pot

ปรากฏการณ์ที่หน่วยเสียงหนึ่งออกเสียงได้หลายเสียง เราเรียกว่าการแปร

ของเสียง แต่การแปรของเสียงไม่ได้มีแค่ในภาษาอังกฤษ แต่มีในทุก ๆ 

ภาษา รวมทั้งภาษาไทยด้วย
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Sound feature

Speech organs

Week 11-12

สิ่งที่เล็กกว่ำ “เสียง”

ประโยคเกิดจากค าหลายค ามารวมกัน ค าเกิดจากพยางค์มารวมกัน 

พยางค์เกิดจากเสียงมารวมตัวกัน ดูเหมือนว่าเสียงจะเป็นหน่วยที่เล็ก

ที่สุดในภาษา แต่ทฤษฎีภาษาศาสตร์ท าให้เรารู้ว่ายังมีสิ่งที่เล็กกว่าเสียงอยู่

ด้วย

ทฤษฎีทางสัทวิทยาได้เสนอว่าเสียง

ประกอบขึ้นจากสิ่งที่เรียกว่า “สัท

ลักษณ์” หรือ feature เวลาที่เกิดการ

แปรของเสยีง ที่จริงแล้ว สิ่งที่

เปลี่ยนไปไม่ใช่ “เสียง” แต่เป็น “สัท

ลักษณ์” ที่ส าคัญ ไม่ว่าจะเป็นภาษา

อะไรในโลกกต็าม ระบบเสียงจะมี

ลักษณะอย่างไรก็ตาม ก็ล้วนเกิด

จากสัทลักษณแ์บบเดยีวกันหมด 

อาจจะเรียกว่าได้สทัลกัษณ์คืออะตอม

ของเสียง การเข้าใจสทัลกัษณ์และการ

วิเคราะห์ปรากฏการณต์่าง ๆ ในภาษา

โดยใช้สัทลักษณ์จะท าให้เรามองเห็น

ถึงเนื้อแท้ของปรากฏการณ์ต่าง ๆ ได้

ชัดเจนยิ่งขึ้น
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Memory and sound

Week 13

ควำมจ ำกับเสียง

เมื่อพูดถึงเสียง ทุกคนก็คงนึกถึงเรื่องการออกเสียง หรือการฟัง

เสียง โดยทั่วไปเราคงไม่นึกถึงว่าที่จริงแล้ว ระบบความจ าก็มี

บทบาทอย่างมากกับเรื่องของเสียงเช่นเดียวกัน

ระบบควำมจ ำที่เรียกว่ำ working 

memory มีควำมสัมพันธ์กับทักษะ

ในกำรเรียนรู้ภำษำต่ำงประเทศ 

นอกจำกนี้ยังมีงำนวิจัยที่พบวำ่

working memory มีควำมสัมพันธ์

กับทักษะกำรฟังเสียงอีกด้วย จะเห็น

ว่ำกำรฟัง ไม่ใช่เรื่องของ “ห”ู เพียง

อย่ำงเดียวเท่ำนั้น นอกจำกนี้ยังมี

งำนวิจัยที่พบว่ำกำรฝึก working

memory ไม่ได้ช่วยแค่ท ำให้

ควำมจ ำดีขึ้น แต่ยังช่วยให้ฟงัเสียง

ได้ดีขึ้นด้วย แถมยังเอำควำมรู้นี้ไป

ใช้ฝึกกำรฟังให้กับคนทีม่ีปัญหำด้ำน

กำรได้ยินได้อีกด้วย
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“

“

Foreign word
ค ำยืมจำกต่ำงประเทศ

รู้หรือไม่ว่าภาษา Hawaiian ออกเสียงค าว่า “Merry Christmas” เป็น mele 

kalikimaka ค าว่า kalikimaka คือการออกเสียงทับศัพท์ค าว่า Christmas

หลายคนอาจแปลกใจว่าท าไมจึงออกเสียงเป็น kalikimaka ที่จริงแล้ว นี่คือการออก

เสียงค าว่า Christmas ที่ใกล้เคียงแล้วส าหรับภาษา Hawaiian

จากลักษณะการออกเสียงค าว่า kalikimaka ท าให้เราเห็นข้อจ ากัดต่าง ๆ ในระบบ

เสียงของภาษา Hawaiian ได้เป็นอย่างดี

Week 14

Loanword adaptation

เช่น ในภาษา Hawaiian ไม่มีเสียงควบกล ้า

จึงออกเสียง chri เป็น kala ไม่มีเสียง

พยัญชนะท้าย /s/ จึงออกเสียง mas เป็น 

maka

เม่ือภาษา Hawaiian ยืมค าว่า Christmas 

เข้าไปใช้จึงต้องปรับการออกเสียงให้

สอดคล้องกับระบบเสียงของภาษาตัวเอง 

การศึกษาเกี่ยวกับการปรับเสียง

ภาษาต้นฉบับให้สอดคล้องกับภาษาตัวเองนี้

เรียกว่า loanword adaptation ซึ่งเป็น

หัวข้อที่มีผู้ศึกษาวิจัยเป็นจ านวนมาก ใน

กรณีของภาษาไทยเองก็มีประเด็นที่น่าสนใจ

ไม่น้อย เช่น “แบดมินตัน” พยางค์สุดท้าย 

“ตัน” จะออกเสียงวรรณยุกต์โท “ตั้น” แต่

ค าว่า “ปิงปอง” ท าไมพยางค์ที่ 2 จึงไมอ่อก

เสียงวรรณยุกต์โท? น่าเสียดายที่ในปัจจุบัน

ยังไม่มีค าตอบที่ชัดเจนเกี่ยวกับการออกเสียง

วรรณยุกต์ค ายืมที่ใช้ในภาษาไทย
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Distributional learning is 

typically understood as 

(unattended) tracking of 

stimulus probabilities. 

Distributional training with 

speech yields mixed results and 

the influencing factors have not 

yet been fully investigated. This 

study explored whether prior 

linguistic experience could have 

an effect on distributional 

learning outcomes. Czech and 

Greek adults, whose native 

languages contain and lack 

abstract length categories, 

respectively, were exposed to 

novel vowels falling into 

unimodal or bimodal 

distributions along the 

durational dimension. A 

trending interaction suggested 

that the Czechs and the Greeks 

might have been affected 

differently by the distributional 

exposure. Improved 

discrimination of the “trained” 

contrast was observed in 

bimodally exposed Czechs 

(whose prior expectations about 

length categories could guide 

learning) and, rather 

surprisingly, in unimodally 

exposed Greeks (who, lacking 

any expectations, might have 

listened in a noncategorical, 

auditory mode). Prior linguistic 

experience could thus affect 

whether and how experienced 

language users exploit new 

distributional speech statistics. 

This proposal needs to be 

assessed in future studies.

https://onlinelibrary.wiley.com/d

oi/10.1111/lang.12432


